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De Vèillià
(Patois d'isérables)

Oun yado, lhîre boïngn'i kôtôma d'âa

véillié d'oun bié d'ô-n'âtre, ënntre pa-

rënnt', ënntre vezïngn'.
Tôdoon, i vèillià kominçlhiève pâa préyi-

re : ona djizèïna de tzapêèth. Sî prîre,
an mèssa, lhavèï rèkomandà oun mâado,

•oun doblhàve a djizèïna, àvo kakiè z'èï-

tanîre.
Sovënnth i pîio lhire plhèïnn, de tré-

¦œii-katro generachon : dî-o-popoun œii brî
tan kîan mere-gran

È kroïe z'ënvouè pouan pa se dèmor-

théï kià katzon, à koza d'èï mèïnhâ kiè

lh' akiœiitâvon. S'è dezèï totoun de kôntè

kiè fazau dréçlhié è pèï soa tiéda
Oun pèrzèï pa-o-tèïngn' : i mare fiàve

•œii bôrgo, è z'âtre fèmaïe fazan o tzœii-

çlhon, karpavon an-na ; è dzovéné fazan

de dantéle avo krotzèth'. Oun se partha-
djève de pôme, de peroéï, oun vèïro de

vïngn'.
E z'amoèïrœii se sarravon à parth' è-

n'oun kàro po téillié o tzènèvo, moûnda

è kassà è moûnèt' è z'avogne è yè nhui.
Sovënnth en sohrave pa grô po fére d'où-

lio, mé, i dzovëntora mèttèï boona mena.
Komè lecture, èï lh'iavèï pa de roman, mé

è z'istoère de Geneviève de Braban, d'ceü

Jeune Henri, dèï Quatre fils d'Aymon, etc.

kiè fazan palpita che sïmplho kiceiir.
Sovënnth* ona man lesta pànave on'ègre-

ma
È menorth' sobrâvon ëndromèï soa

tablha œii mïnkie-bà. O-n'ê dczabelière

poè mocbé œii bèriotb. è i vèillià konte-

noave tankiè verth dji-onjœiire.

Djan d'à Goëttà.

LE CONTEUR ROMAND

En veillée

Une fois, c'était beaucoup la coutume
d'aller veiller d'un côté et d'un autre,
entre parents, entre voisins.

Toujours, la veillée commençait par la

prière : une dizaine de chapelets. Si le curé,
à la messe, avait recommandé un malade,

on doublait la dizaine, avec quelques
litanies.

Souvent la chambre était pleine de trois
ou quatre générations : depuis le poupon
au berceau jusqu'à la grand-mère

Les mauvaises langues ne pouvaient pas

se dégourdir qu'en cachette, à cause des

enfants qui écoutaient. Il se disait quand
même des contes qui faisaient dresser les

cheveux sur la tête.

On ne perdait pas de temps : la mère

filait au rouet, les autres femmes faisaient
les bas, cardaient la laine ; les jeunes
faisaient des dentelles au crochet. On se

partageait des pommes, des poires, un verre
de vin.

Les amoureux se serraient à part dans

un coin, pour « tiller » le chanvre, casser

les amandes d'arole, les noisettes et les

noix. Souvent il n'en restait pas beaucoup

pour faire l'huile, mais, la jeunesse mettait
bonne mine. Comme lecture, il n'y avait

pas de roman, mais les histoires de Geneviève

de Brabant, du Jeune Henri, des

Quatre fils d'Aymon, etc. qui faisaient
palpiter ces simples cœurs, souvent, une main

leste essuyait une larme
Les cadets tombaient endormis sur la

table ou par terre. On les déshabillait

pour les enfiler dans le lit de dessous (à

tiroir), et la veillée continuait jusque vers

dix-onze heures.
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